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WHATEVER
YOU Do,
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JESUS LOVES
YOou VERY

THE GOOD
MNEWS!
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PEOPLE ALL OVER THE WORLD MNEED THIS
MESSAGE. PASS IT ON/ THERE'S NO TIME
TO LOSES

HEY, IT'S WRITTEN
IN SOME KIND OF
CODE! LOCK
INSIDE AMD SEE IF
THERE'S A waAY
TO FIGURE OUT
WHAT IT SAYS.
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YOU BROKE THE CODES NOW YOU CAN GET MOVING ON
YOUR SPECIAL ASSIGMNMENT. THERE ARE MILLIONS OF PEO-
PLE WHO MEED THIS MESSAGE. WOU CAMN HELFP TELL THEM!
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WAIT A AMINUTE. THERE'S
A PROBLEM HERE.
THIS MESSAGE IS IN
KALANG, A LANGUAGE FROM
CAMEROQON, AFRICA. YOU CAN'T
READ KARAMNG SO YOU STILL
DON'T KNOW WHAT THE MESSAGE
SAYS, DO YOU?F IT'S LIKE ANOTHER
CODE. NOW WHAT?

WELL, HERE ARE TWwWQO
POSS/BILITIES:

L. YOU CAN LEARN
KARANG, THEM, AFTER
YOU'VE STUDIED IT A
LONG TIME, YOU COULD
READ THIS URGENT
MESSAGE AND GET
GOING ON YOUR SPECIAL
ASSIGNMENT ...

o

2. YOU CAN TRAMSLATE®
THE MESSAGE INTO
EMNGLISH-YOUR LANMN-
GUAGE; THE LANGUAGE
YOU PROBABLY UNMDER-
STAND BEST. THEMN
YOU COULD READ THE

MESSAGE RIGHT AwAY,

LETS TRY #2.

*TEAMNSLATE: TO TAKE THE
WORDS ARND MEARIMNG OF OME

LAMNGUAGE AMND PUT THEA INTO
0 -




= ANOTHER
= WITH
You
LOVES

r THAT NEWS
= AMUCH
: PERSON
= GO
JESUS

GOOD/ LOOK. AT THE MESSAGE. HOW WOULD WE SAY THAT IN

EMGLISH? "JESUS LOVES YOU VERY MUCH. GO TELL OTHER PEOPLE."

BETTER G

GOIMNG!

BUT WAIT...

THERE'S STILL A
PROBLEM. THERE

ARE OVER 2,000
GROUPS WORLDWIDE
WHO DON'T HAVE
GOD'S WORD IN
THEIR LANGUAGE.

[re—
YOU CAN:
TEACH EYEKYONE IN

THE WORLD ENGLISH

OR

. TRANSLATE TH
MESSAGE INTO THE
LANGUAGES FEOFLE
ALREADY KNOW AND
UNDERSTAND BEST

IR YOU CHOOSE #27
THAT 'S WHAT
WYCLIFFE BIBLE
TEANSLATORS CHOSE
WYLCLIFFE IS5 WOEKING
WITH FEOFLE AEOLINI
THE WOELD TO TRANS

MESSAGE INTO EVERY
AN LA K A I
A T INA EANST A
OKS IN Nz TH

HARD IF THERE'S AN

ALPHABET. TRANSLA
TION IS A LOT LIKE FIG
URING QUT A COPE

‘--'\.I_'_I .\IHI ].I-.' .J.'.I: F II.=1'II
WOELD'S LANGUAGES
AEE WITHOUT AN
ALFHABET AND HAVE
NEVEE BEEN WEITTEN
POWN. HOW AN A
MESSAGE BE DECODED
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k HOWwW DO Yol LEARN TO SPELL NEW
WORDS? YOU LISTEN CAREFULLY, SOUND
THEA OUT AND SPELL THEMM WITH LET-
TERS THAT AMATCH THE SOUNDS.

WYCLIFFE BELIEVES EVER™Y PERSON ON EAKTH MNEEDS GOD'S
URGENT MESSAGE, THE BIBLE. PECPLE UMDERSTAND IT
BEST WHEN THEY CAN READ IT IN THEIR OWMN LANGUAGE.

BECAUSE THIS IS S0 IMPORTANT, MANY PECPLE JOIMN
WYCLIFFE TQ HELP WITH TRANSLATION WORK, BESIDES
TRANSLATORS=-PILOTS, MECHANICS, COMPUTER OPERA-
TORS, TEACHERS, AND MANY OTHERS ALL WORK TOGETH-
ER TO HELP TRAMNSLATE THE BIBLE.

YOoU CAN HELP, TOO. WHEN YOU PRAY FOR A LANGUAGE

GROUP OR A TRANSLATION TEAAM YOU BECOME AN ASSIS-
TANT TO THE TRANSLATOR, BRINGING GOD'S MESSAGE TO
THE PECOPLE WHO NEED TO HEAR IT. WHEN YOU G/IVE
AMOMEY YOU HELP THE DECODING PROCESS GO FASTER.

THAT'S WHAT TRAMNSLATORS DO, TOO.
THEY LIVE WITH PEOPLE WHO SPEAK
AMNOTHER LAMGUAGE. THEY LISTEN,
SOUND OUT THE WORDS, AND WORK
WITH THE PEOPLE TO DECIDE HOW TO
SPELL THEM.

ONCE THEY CREATE AN
ALPHABET THEY CAN
TRANSLATE, OR DECODE,
GOD'S WORD.
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